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Kamer
der Vólksvertegenwoordigers

ZITTING 1954"1955.

29 MAART 1955.

WETSONTWERP

boudende regelen betreffende toekenninq, door
de gemeenten, van weddebijslaqen voor het
onderwijzend personeel van de lagere scholen
en van de bewaarscholen en betreffende de

financiering van die. bijslaqen.

I. --' AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER LEFÈRE.

Eerste artikel.

In dit artikel de woorden: « der gemeentelijke en aan-
genomen» vervanqen door de woorden: «der gemeente-
liik«, eenqenomen en esnneembere ».

Art. 2bis (nieuw)

Ben artikel 2bis toevoeqen dat luidt als volgt :

«Wanneer een gemeente een bijslag toekent aan het
gemeentelijk onderwijzend pecsoneel, is zij gehouden
dezellde bijslag toe te kennen aan het onderwijzend perse-
neel !Jan de aangenomen scholen en van de eenneembere
schoten ge!Jestigd op haar grondgebied. De tussenkomst
van de Staat in die bijslag ooot dit leetsie onderwijzend
petsoneel is dezelfde els ooot het gemeentelijk onderwijzend
personeel » .
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Chambre
des Représen tan ts

SESSION 1954-1955.

29 MARS 1955.

PROJET DE LOI

établissant des règles concernant roctroi, par
les communes, de suppléments de traitements
au personnel enseignant des écoles primaires
et gardiennes et concernant le financement de

ces suppléments.

I. --' AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. LEFÈRE.

Article premier.

A cet article, remplacer les mots: «communales et
adoptées» par les mots: « communales, adoptées ou adop-
tables ».

Art. 2bis (nouveau).

'Ajouter un article 2bis, Iibellê comme suit:

«Lorsqu'une commune accorde un supplément au per-
sonnel enseignant communel, elle est tenue d'accorder le
même supplément au personnel enseignant des écoles adop-
tées ou adoptables situées sur son territoir-e. L'interven-
tion de l'Etat dans le supplément accordé à ce personnel
enseignant sera la même que pour le personnel enseignant
communal. »

P, LEPERE.

Zie:
2H (1954"1955) :

,.:...N' 1 ; Wetsontwerp.
~ N' 2: Verslag.

Voir;

20H (1951-1955) :
~ N· I : Projet de lol.
-:- N· 2 : Rapport.
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II. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER KIEBOOMS.

Art. 2,

Op de vierde J;C!jCl vari nCl cocns<oclIU Je woorden weq-
Iaten : « waar derqelljke bijslag was toegekend op 31 De-
cember 1950 ».

Art. 5.

De woorden weqlateu : « alsmede de bedragen toeqe-
kend aan het personeel van de aangenomen scholen waar
derqelijke bijslaqen niet waren toegekend op 31 Decem-
ber'1950».

[ 2 ]

II. -- AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. KIEBOOMS.

Art. 2.

'A la troisième et à la quatrième ligne du premier 'aliiléa,
supprimer les mots': « où semblable supplément était
alloué le 31 décembre 1950 ».

Art. 5.

Supprimer les mots: «ainsi que ceux accordés au per-
sonnel des écoles adoptées où semblables suppléments
n'étaient pas alloués le 31 décembre 1950 ».

Jo KIEBOOMS.

III. -- AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOO~ DE HEER VAN ELSLANDE.

Eerste artikel.

1. -- Op de vierde regel, de woorden « 20 of 15 % »
vervangen door « 10 % ».

2. -- De woorden weqlaten . « naargelang de gemeente
al dan niet is inqedeeld in de klasse vangemeenten van
meer dan 100.000 inwoners ».

VERANTWOORDING.

Aanqez ien de Regering niet voorstelt de basiswedde der onderwiizers
te wijziqen neernt zij klaarblljkeliik Clan dat de thans uitbetaalde wedden
behoorlijk en voldoende zljn. Zij wil alleen de qemeentelljke autonomie
in eer herstellen.

Het systeern der minima en maxima slult logisch aan bi] het qelijk-
aardig stelsel dat voor de andere gemeentelijke aqenten bestaat, Het is
nochtans onaannernelijk dat het verschll tusson de minima en de maxima
al te groot zou zijn. Daarom stellan wij voor dit verschll op 10 %
vast tc stellen, .

Dit percentaqe mag trouwens voor alle qemeentcn hetzelfde ziln aan-
qezlen de basiswedden in een gemeente met meer dan 100.000 Inwoners
hoqer is dan in de andere gemeenten.

Tcnslotte zou het aan vaarden van dit amendement meebrenqen dat
de terugbetalingdoor de Staat zou kunncn uitqebrcid wordcn tot alle
gemeentelijke bijslaqcn zonder de voorzlene uitgaven op te drijven.

Art. 2.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

{( De uitqeoen ooortoloeiend uit de biisleqen toeqekend
ooereenkomstlq het eerste ertikel van deze wet en betrek-
king hebbend op de periode 1 Mei-31 December 1954 zijn
ten leste van de Staat tot een beloop van 50 %'

Deze uitgar;en ten laste van de Staat tuotden esngecekend
op een bijzonder krediei tian de beqiotinq tian het Ministerie
van Binnenlendse Zeken ».

III. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. VAN ELSLANDE.

Article premier.

I. -- À la quatrième ligne, remplacer les mots « de 20
ou de 15 % » par «de 10 % ».

2. - Supprimer les mots: «selon que la commune est
ou n'est pas classée dans la catégorie des communes de
plus de 100.000 habitants ». .

JUSTIFICATION.

En ne proposant pas de modifier 1e traitement de base des insti-
tuteurs, il est évident que le Gouvernement admet que les traitements
actuellement payés sont convenables et suffisants. Il entend uniquement
réhabiliter l'autonomie communale.

Le .systèrne des minima et des maxima se rattache logiquement au
régime analogue en vigueur pour les autres agents communaux. Il est
cependant inadmissible que la différence entre les minima et les
maxima soit trop grande. C'est pourquoi nous proposons de fixer cet
écart à 10 %'

D'ailleurs, ce pourcentage peut être le même pour toutes les
communes, le traitement de base dans une commune de plus de 100.000
habitants étant supérieur à celui dans les autres communes.

Enfin, l'adoption du présent amendement permettrait d'étendre le
remboursement par l'Etat à tous les suppléments communaux, sans
augmenter les dépenses prévues.

Art. 2,

Remplacer cet article par ce qui suit :

{(Les dépenses résultant des suppléments accordés con-
formément à l'article premier de cette loi et se rapportant â
la période du l " meleu 31 décembre 1954 sont à charge
de l'Etat à. concurrence de 50 %'

Ces dépenses à. charge de l'Etat sont imputées sur un
crédit spécial du budget du Ministère de l'Intérieur. »



VERANTWOORDING.

De tekst van dt Regering betekent ecn onaanvaardbare discrimlnatte
onder de gemeenten. Die dtscrtmtnatle wordt nog verscherpt door het
feit dar de toeqekende. bijsL1gen tot lOO% kunnen verhaald worden
op de Sraat, wat nooit het geval is met al de andere uitgaven die de
netto-last voor openbaar onderwijs uitmaken en Jangs het Gemeente-
fonds verhaald worden.

Ten slotte is het onaannemelijk dat voor die bijslagen een speciaal
regime zou in het leven geroepen worden zoals in het tweede lid van
de tekst van de Regedng voorzten werdt.

Onze tekst \aat die uitgaven eenvoudig opnemen in de nettolast .voor
onderwijs terwijl alleen een spectaal regime voorzten wordt voor de
retroacneve bijslagen over het jaar 1954. Dit speciaal regime ts nood- .
zakelijk om te voorkomen dar de netto-last .1955 op abnormale wijze
zou opgevoerd worden.

Art. 5.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt :

« Van J Januari 1955 al urotdt de dotetie van het
gemeentefonds met 500 mlllioen oethoogd,

De bedœqen vecmeld in de ectikelen 11 tot 15 vende
wet van 28 December 1948 betreffende de gemeentelijke
[inenciên worden door de Koning zó gewijzigd det de ver-
hoging door het voorqeende lid eenqebrecht, volledig wordt
opgenomen in de schijf van het gemeentefonds bi] erti-
kel 14 bepaald :&.

VERANTWOORDING.

Het globaal bedrag der weddesubsidies voor de leerkrachten uit de
gemeentescholen wordt voor 1955 geraamd op 1.719500.000 fr. Nemen
wij een evenredig bedrag voor de lcerkrachten der aanqenomen scholen
aan, en berekenen Wij op dit eindbedrag IS 'Yo. dan blijkt duidelljk dat
men over onqeveer 500.000.000 frank zal moeren beschikkcn om dit
uitqaven-surplus te dekken.

Bij het tweede lid worden dan de nodige beschikkingen voorzlen om
de 500 millioen integraal In de schijf van artikel H te doen opnemen.
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JUSTIFICATION.

Le texte du Gouvernement: établit vune discrimination inacceptable
entre les communes. Cette discrimination est cllëó.reacctnttiéè par le
fait que les suppléments accordés pourront être récupérés à 100 %:sur
l'Etat. ce qui 'ne fut jamais le cas pOur aucune. des autres dépenses
constituant la charge, nette de l'enseignemeilt public: et qui sont récu-
pérées â l'intervention du Fonds des Communes,

Enfin. il est' inadmissible qu'un régime spécial soit cree pour ces
suppléments ainsi que le prévoit ,le second alinéa du texte du gou-
vernement.

Notre 'tex'te tend à incorporer ces dépenses dans la charge nette
de renseignement et il prévoit seulement un régime spécial pour les
suppléments rétroactifs de l'année 1954. Ce régime spécial est nécessaire
afin d'éviter une augmentation anormale de la charge nette de 1955.'

Art. 5.

Rempl<ll.:lCfIt: rexre de cet article par cc qui suit

« A partir du 1er janvier 1955, la dotation du Fonds des
communes est majorée de 500 millions:

Les montants prévus aux articles Il à 15 de la loi du
28 décembre 1948 concernent les finances communales se-
ront modifiés par le Roi de telle façon que la majoration ap~
portée par l'alinéa précédent soit incorporée complètement
dans la tranche du Fonds des communes, fixée à l'article 14.

JUSTIFICATION.

Le montant global des subsides-traitements en faveur du corps ensei-
gnant des écoles communales est évalué pour 1955 à 1.719.500.000 Irs.
Si nous prenons une somme proportionnelle en faveur du' corps ensei-
gnantdes écoles adoptées et que nous calculons 15 % sur ce total,
il est évident qu'il faudra disposer d'environ 500.000.000 de francs
pour couvrir le surplus de dépenses. ,

Le second alinéa prévoit les dispositions nécessaires en vue de J'in-
corporation complète des 500 millions dans la tranche de l'article: 14.

R. VAN ELSLAN.DE.
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